
ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS - ULTRA SLIM
LEVER MOUNT 1.12" HEIGHT FOR AIMPOINT MICRO SIGHT

Completely redesigned Ultra-Slim-Lever mount Available in two heights: Low
and Lower 1/3 Super slim, no getting stuck on top loading levers No protruding
parts Low weight 100% shock proof and repeatable Reliable lever locking with
pawl Clamping adjustable to the picatinny rail Milled from solid bar of high-
grade aluminum 7075 All functional parts of tempered stainless steel Hard
anodized according Mil-Spec Type III, black matte

Attributes

Name: ULTRA SLIM LEVER MOUNT 1.12" HEIGHT FOR AIMPOINT MICRO SIGHT
Manufacturer: ERATAC
Product no.: 430105675
Mfr. No.: T6120-0028
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint Micro
Height: 1.12''
Weight: 0.15 lbs
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 93mm
Shipping width: 80mm
Shipping length: 55mm
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Sicherheitshinweise für die ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÜR RED DOT SIGHTS
Einleitung
Die ULTRA SLIM LEVER MOUNT von ERATAC ist eine innovative Halterung für Red Dot Sights, die für ihre
Leichtigkeit und Stabilität bekannt ist. Um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es
wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Halterung nur mit kompatiblen Red Dot Sights.
Achte darauf, dass die Halterung fest und sicher auf der PicatinnySchiene montiert ist.
Vermeide es, die Halterung bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, da dies die Leistung
beeinträchtigen kann.
Überprüfe die Hebelarretierung vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie einwandfrei
funktioniert.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass der Montagebereich sauber und frei von Schmutz ist.1.
Montage:2.

Positioniere die ULTRA SLIM LEVER MOUNT auf der PicatinnySchiene.
Ziehe die Klemmschraube mit einem geeigneten Werkzeug fest, bis die Halterung sicher sitzt.

Überprüfung:3.
Überprüfe, ob die Halterung fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Betätige die Hebelarretierung, um sicherzustellen, dass sie korrekt funktioniert.

Nutzung

Setze das Red Dot Sight gemäß den Herstelleranweisungen ein.
Stelle sicher, dass das Sichtfeld klar und ungehindert ist.
Verwende die Halterung nur im vorgesehenen Rahmen und für den vorgesehenen Zweck.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt umweltgerecht.
Suche nach örtlichen Recyclingprogrammen für Metall und Elektronik.
Informiere dich über die richtige Entsorgung von Materialien, die nicht im Hausmüll entsorgt werden
dürfen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der ULTRA SLIM LEVER MOUNT, wende dich bitte an
deinen Händler oder den Hersteller.

Diese Sicherheitshinweise sollen dir helfen, die ULTRA SLIM LEVER MOUNT sicher und effektiv zu nutzen. Bitte
befolge alle Anweisungen sorgfältig, um die Sicherheit zu gewährleisten.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. This product is designed to
enhance your shooting experience with the Aimpoint Micro Sight while ensuring safety and reliability. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is installed correctly before using the sight.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage.
Use the product only for its intended purpose.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
If you experience any issues with the mount, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installing the mount.
Use appropriate tools as specified in the installation instructions.

Operational Precautions:

Do not exceed the manufacturer's weight limit for the mount.
Avoid using the mount in extreme weather conditions without proper protection.

Maintenance Precautions:

Clean the mount regularly to prevent dirt and debris buildup.
Store the mount in a dry place when not in use to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Remove the mount from its packaging and inspect for any damage.
Ensure that all parts are present as per the included parts list.
Align the mount with the picatinny rail on your firearm.
Secure the mount using the provided clamping mechanism, ensuring it is tightly fastened.
Doublecheck that the mount is securely attached before proceeding.

Usage:2.

Once installed, attach your Aimpoint Micro Sight to the mount according to the sight's manual.
Before firing, ensure that the sight is properly calibrated and aligned.
Always practice safe firearm handling when using the mount and sight.

PostUsage:3.



After use, clean the mount and sight to maintain optimal performance.
Store the mount in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste.
Consider recycling the aluminum and stainless steel components where facilities exist.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or warranty, please contact your local retailer or the manufacturer
directly. Ensure that you have your product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with the ULTRA SLIM
LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la Montura Ultra Slim Lever para miras de punto rojo ERATAC. Este producto ha sido diseñado
para ofrecer un rendimiento excepcional y seguridad durante su uso. Por favor, lea cuidadosamente esta guía
de instrucciones de seguridad para asegurarse de que utiliza el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de su uso. Inspecciona visualmente la
montura en busca de daños o defectos.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables para evitar accidentes.
Sigue las instrucciones de instalación y uso para evitar lesiones o daños al equipo.
En caso de que el producto presente un mal funcionamiento o se considere peligroso, no lo uses y
repórtalo a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Este producto está diseñado exclusivamente para su uso con miras Aimpoint Micro. No
lo uses con otros tipos de miras.
Instalación segura: Asegúrate de que la montura esté correctamente instalada en el riel Picatinny
antes de usarla.
Cuidado con el peso: La montura tiene un peso de 0.15 lbs. Asegúrate de que tu equipo pueda soportar
este peso adicional sin comprometer la estabilidad.
Control de ajustes: Verifica regularmente que la sujeción ajustable esté bien fijada para evitar que la
montura se desplace durante el uso.
Condiciones climáticas: Evita el uso en condiciones extremas que puedan afectar el rendimiento de la
montura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Montura:1.

Coloca la montura en el riel Picatinny de tu arma.
Asegúrate de que la sujeción ajustable esté alineada correctamente.
Utiliza la palanca de bloqueo fiable con trinquete para fijar la montura en su lugar.
Verifica que la montura esté firmemente sujeta antes de proceder al uso.

Uso de la Montura:2.

Alinea la mira Aimpoint Micro con la montura antes de realizar disparos.
Realiza pruebas de ajuste para asegurarte de que la mira esté correctamente posicionada.
Mantén el área de disparo libre de obstrucciones y asegúrate de seguir todas las normas de
seguridad al utilizar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la montura, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos de metal y plástico.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje o puntos de recogida adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, por favor dirígete a las autoridades
locales o a la plataforma de Seguridad de la UE.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le Montage
UltraSlimLever ERATAC
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Montage UltraSlimLever ERATAC. Ce guide a été conçu pour te
fournir les informations nécessaires afin d'utiliser ce produit en toute sécurité. Veuillez lire attentivement
chaque section afin de garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Suis toutes les instructions fournies pour l'installation et l'utilisation.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas la capacité de charge recommandée.
Évite d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité.
Assuretoi que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait affecter sa sécurité ou sa performance.
Porte des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Lis attentivement le manuel d'utilisation avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires.

Installation :2.

Fixe le montage sur le rail picatinny en utilisant les vis fournies.
Assuretoi que le montage est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Utilise le système de verrouillage avec cliquet pour garantir une fixation sûre.

Utilisation :3.

Vérifie régulièrement que le montage est bien fixé avant chaque utilisation.
Évite d'exposer le montage à des chocs violents ou à des impacts.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des déchets électroniques.
Si possible, recycle le produit dans un centre de recyclage agréé.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter un
professionnel ou à consulter les ressources en ligne disponibles.



Merci d'avoir choisi le Montage UltraSlimLever ERATAC. En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta
sécurité et celle des autres.



ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS
ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEL
CONSUMATORE
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio Ultra Slim Lever per mirini a punto rosso ERATAC. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e performante. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza e di seguirle per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee guida generali per la sicurezza
Assicurarsi che il montaggio sia installato correttamente prima dell'uso.
Controllare regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Utilizzare solo il montaggio per l'uso previsto, ovvero con mirini a punto rosso compatibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni specifiche per l'uso
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o usura.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche di peso indicate.
Assicurarsi che il montaggio sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.
Non modificare il montaggio in alcun modo.
Durante l'installazione e l'uso, indossare sempre occhiali protettivi adeguati.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.
Controllare che il montaggio e il mirino siano compatibili.

Installazione:2.

Posizionare il montaggio sul rail picatinny dell'arma.
Allineare il montaggio con il mirino a punto rosso.
Fissare il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Verificare che il montaggio sia stabile e non si muova.

Uso:3.

Posizionare l'arma in modo sicuro prima di utilizzare il mirino.
Controllare il mirino per la corretta calibrazione prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme senza precauzioni adeguate.

Istruzioni per lo smaltimento
Smaltire il prodotto secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici e
plastici.



Informazioni di contatto per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o dubbio riguardo all'uso o alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore
o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano per facilitare il supporto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del montaggio Ultra Slim Lever.
La sicurezza è la nostra priorità.



Brukerhåndbok for ULTRA SLIM LEVER MOUNT
FOR RED DOT SIGHTS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ULTRA SLIM LEVER MOUNT FOR RED DOT SIGHTS fra ERATAC. Dette produktet er
designet for å gi en sikker og pålitelig festing av Aimpoint Micro Sight. Vennligst les og følg alle
sikkerhetsinstruksjoner i denne håndboken for å sikre trygg bruk og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Rapportér eventuelle ulykker eller farlige situasjoner til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid produktet i henhold til anbefalte spesifikasjoner for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i ekstreme temperaturer eller fuktige forhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at festet er ordentlig sikret før du bruker det, for å forhindre at det løsner under bruk.
Ikke forsøk å modifisere produktet på noen måte, da dette kan påvirke sikkerheten og funksjonaliteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les bruksanvisningen nøye før installasjon.

Installasjon2.

Plasser ULTRA SLIM LEVER MOUNT på ønsket posisjon på picatinnyskinnen.
Juster klemmen slik at den passer sikkert på skinnen.
Bruk den medfølgende verktøyet for å stramme festene til ønsket nivå. Unngå overstramming.

Bruk3.

Når produktet er installert, kontroller at det sitter fast og er stabilt før du bruker Aimpoint Micro
Sight.
Juster sikten i henhold til produsentens instruksjoner for siktejustering.

Etter bruk4.

Rengjør produktet med en myk klut for å fjerne smuss og støv.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å forhindre rust eller skade.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det avhendes på en sikker og miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av elektroniske og metallprodukter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene bidrar du til å sikre en trygg og effektiv bruk av ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FOR RED DOT SIGHTS. Takk for at du valgte ERATAC!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu ULTRA
SLIM LEVER MOUNT dla Celowników Optycznych
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu ULTRA SLIM LEVER MOUNT od firmy ERATAC. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz mocowanie. Wszelkie uszkodzenia mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj uchwytu tylko z kompatybilnymi celownikami optycznymi, takimi jak Aimpoint Micro.
Unikaj nadmiernego obciążania uchwytu. Przestrzegaj maksymalnych wartości wagowych.
Zawsze upewnij się, że dźwignia blokująca jest prawidłowo zablokowana przed użyciem.
Nie manipuluj dźwignią podczas strzelania, aby uniknąć niekontrolowanego ruchu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Umieść uchwyt na szynie picatinny, upewniając się, że jest on dobrze dopasowany.
Użyj regulowanego zacisku do mocowania uchwytu, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy dźwignia blokująca działa prawidłowo, upewniając się, że nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu uchwytu, przetestuj jego stabilność przed strzelaniem.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt oraz jego części powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby
uzyskać informacje o prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.



Zachowaj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu na przyszłość. Dziękujemy za zaufanie do produktów ERATAC.



Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ERATAC Ultra Slim Lever Mount kiinnikkeen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita tuotteen asianmukaiseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toiminnasta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnike on tiukasti kiinnitetty picatinnykiskoon ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on löysä tai ei ole kunnolla kiinnitetty.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa varustusta kiinnitykselle.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä muihin tarkoituksiin.
Huolehdi, että kiinnike ei estä näkökenttää tai aiheuta vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä kiinnike picatinnykiskoon varmistamalla, että se on oikein kohdistettu.
Kiristä lukitusvivut, kunnes kiinnike on tukevasti paikallaan.
Varmista, että kiinnike ei liiku tai ole löysä.

Käyttö:2.

Käytä kiinnikettä ainoastaan sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista kiinnikkeen kunto ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että kaikki liikkuvat osat toimivat sujuvasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää metalliosia.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot, kuten malli ja sarjanumero, valmiina.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit ERATAC
Ultra Slim Lever Mount kiinnikkeen!



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA SLIM LEVER
MOUNT FÖR RED DOT SIGHTS
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA SLIM LEVER MOUNT för din Aimpoint Micro sight. Denna monteringslösning är
designad för att ge en säker och pålitlig användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan du installerar och använder produkten. Dessa riktlinjer är utformade för att säkerställa din säkerhet och
för att uppfylla EU:s allmänna produkt säkerhetsreglering (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Var medveten om att produkten är avsedd för vuxna och inte är lämplig för barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är ordentligt fäst innan varje användning.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Använd inte produkten om den har utsatts för stötar eller fall.
Se till att inga föremål blockerar siktlinjen mellan sikten och målet.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar produkten för att skydda ögonen från eventuella fragment.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar finns med i förpackningen.
Se till att du har rätt verktyg för installationen.

Installation:2.

Placera ULTRA SLIM LEVER MOUNT på picatinnyskenan.
Justera klämningen så att den sitter ordentligt.
Använd en skruvmejsel för att säkra monteringen. Se till att den är fast men inte överdrivet
åtdragen.

Användning:3.

Montera Aimpoint Micro sight på den installerade ULTRA SLIM LEVER MOUNT.
Kontrollera att siktet är korrekt justerat innan användning.
Testa spaken för att säkerställa att den låser ordentligt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta din lokala återvinningscentral för information om hur du ska hantera metall och plast.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av ULTRA SLIM LEVER MOUNT, vänligen kontakta din återförsäljare eller
tillverkaren. Det är viktigt att ha en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Avslutande anmärkningar
Dessa säkerhetsinstruktioner är avsedda att skydda dig och andra användare. Genom att följa dessa riktlinjer
kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ULTRA SLIM LEVER MOUNT. Tack för att du tar ansvar för
din säkerhet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro ULTRA
SLIM LEVER MOUNT pro RED DOT SIGHTS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž ULTRA SLIM LEVER MOUNT od společnosti ERATAC. Tento produkt byl
navržen pro bezpečné a efektivní použití s optikou Aimpoint Micro. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je montáž správně nainstalována a zajištěna.
Udržujte montáž a všechny její části v dobrém stavu.
Používejte montáž pouze pro určené účely.
Při manipulaci s montáží buďte opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vypnutá a prázdná.
Při montáži na picatinny lištu dbejte na správné zarovnání a utažení šroubů.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo má viditelné známky opotřebení.
Při používání montáže se vyhněte extrémním podmínkám, které by mohly ovlivnit její výkon (např.
extrémní teploty, vlhkost).
Neprovádějte žádné úpravy na montáži, které nejsou uvedeny v tomto návodu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte veškeré potřebné nástroje (např. šroubovák, momentový klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace montáže2.

Umístěte montáž na picatinny lištu podle potřeby.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnaná.
Pomocí šroubů připevněte montáž k liště. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale ne příliš,
aby nedošlo k poškození.
Zkontrolujte, zda je montáž stabilní a správně zajištěná.

Použití montáže3.

Po instalaci nastavte optiku Aimpoint Micro podle vašich preferencí.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně zajištěná.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní opatření pro použití zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená, zlikvidujte ji v souladu s předpisy o nebezpečném odpadu.
Neodhazujte produkt do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, kontaktujte prosím výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž ULTRA SLIM LEVER MOUNT. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou.
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